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a k t u a l n o s t i . k i zven i \/ t e p e s m i G r e g o r č i č a in n j e g o v i h r o j a k o v , z a t o n e 
J no re r a z u m e t i . k r r j e n a c i o n a l n o sa t u r i r a n Z a g r e b č a n ! Al i j c res m o g o č a 
med n a m i t a k a s i r o v o s t ? 

D o b r o .ie. d a j e n a v e d e l mi k o m u s v o j e š t u d i j o tmJl l i t e n •(> o < . L . _ 
č i r u . š k o d a j r siijim ^ t e m . tla ta l i t e r a t u r a ni c i t i r j u i a t a k o . du hi l a h k o 
na s lu . O b z o r o v e ^ a « V i j c n c a j e n e k a j l e t n i k o v , P e t r o v i č e v i h » Š t u d i j in por -
t r n o v : » p, i г k n j i g _ кјн , l l i t j č j ia te l j , ki ni o r i j e n t i r a n . \ n j i h išče č h m k e o 
G v r g o r č i č u ? Za B a r c a hi h i lo p r a v l a h k o , p r i p i s a t i sc š t e v i l k e l e t n i k a , o z i r o m a 
z v e z k a . D o b r o Iii lurli h i lo . t e hi l i l p o v e d a l k a j o s r b o h r v a š k i h p r e v o d i h i/ 
G r e g o r č i č u , (ILI b i u si v a r i l na t a n a č i n d o s t o p H r v a t o m in S r b o m v n j c « ( n 
j i v i k , 

I z b e r a p e s m i j e 11 ob m . t i sk k o r e k t n i , s l o v a r č e k z a d o v o l j i v . i Iii p i v -
s r n i n in G r e g o r č i č u v t e j z b i r k i k m a l u s i r , l i l i š e d r u g i s l o v e n s k i poe t je. / 
v c M n i m u m e va TI j e m i z d a n i od H r v a t o v in S r b o v . Od Hrvatom iu S rbov p r a v i m , 
k e r b o d o on i zna l i n a j p r e j p r e s o d i t i , k a j j c /u n j i h o v o o b č i n s t v o p r i m e r n e j š o : 
/LI n a s S l o v e n c e s a m e |>Li j r n j i h i / b e r a in pog l ed na u a s o k n j i ž e v n o s t H. 
m u r s i k a t e r e n ] o z i r a z a n i m i v in p o u č e n , l e s l o v e n s k e a n t o l o g i j e se d a j o t u d i 
l i r a ! d o b r o p o r a b i t i kot p o m o ž n e k n j i g e p r i p o i i k n s l o v e ri Seine po s r e d n j i h 
; " h i h na t e j in na on i s t r a n i Sn f l e . G e n a je n i z k a . J. A.C. 

G. M a z z i n i : D o l ž n o s t i č l o v e k a . P r e v e d e l d r . A l o j z G r a d n i k . I<)_>>. Za lož i l a 
k n j i g a r n a J^tL J Ü o i t i m a y c r & F e d . B a m b e r g . y<) s t r a n i . С п ш : J4 Din . 

K t a k r a t , k o b o m j a z n a j b r S e že pori z e m l j o , e i t a j t e zope t t e m o j e l i s t e : 
I rh m a l o n a s v e t o v , ki j ih v s e b u j e j o , p r i h a j a iz s r c a . ki v a s l j u b i , in so p i s a n i 
/ z a v e s t j o r e sn ico . (Str . 46.) f o G rrnlni kov i z a s l u g i se M a z z i n i j u i» Žel ja 
i z p o l n j u j e t u d i ined S l o v e n c i . Is ta n o t r a n j a z a v e s t r e s n i c e j e n a r e k o v a l a 
M a z z i n i j u b e s e d e , k i j i h b n e m o v n j e g o v e m p i s m u od s u š c a 1361.. n a š l o v -
1 j e nem na i z d a j a t e l j a n j e g o v i h o b r a n i h s p i s o v : «Spisi , ki s e m j ih v t e k u t r i -
< 14. • ̂  < • C E11 tel iLizsiril fin I t a l i j i iu z u n a j n j e . t v o r i j o n e o p o r e č n o p r e c e j v a ž e n 
z £ O i l o \ m s k r d o k u m e n t in p r e d s t a v l j a j o p r v o r a z d o b j e i t a l i j a n s k e g a g ibanj*! . 
G o v o r i l s em. ko so vsi m o l č a l i , s T i g o v o r i in spisi so z d a j z d r u ž e n i v o s r m -
n a j s t i h d e b e l i h z v e z k i h n j e g o v i h d e l . n e vš tovš i o b i l n e z b i r k e n j e g o v i h 
u i s e m , D H r r « D o v e r ! de l i ' C o m i r , ki j e z d a j izšlo v s l o v e n s k e m p r e v o d u , 
j e t i s k a n o ч z a d n j e m z i r z k t i pti leg l a k e v a ž n i h sestavkom t Lil r j i i e s t ioue 
m o r a l e » in t M m e m h r i de l C o n c i l i o in t vo r i s t en i a v r e d e n z a k l j u č e k vsega 
M a z z i n i j e v e g a p i s a t e l j e v a n j a . Sp i s o d o l ž n o s t i h b o k m a l u t a k o "star , k a k o r 
j e bil n j e g o v a v t o r <1805—JS7JJ. ko mu jr- s m r t i z t r g a l a p e r o i z m e d p r s t o v , 
a n j e g o v a v s e b i n a ni p r a v n i č z a s t a r e l a : n a s p r o t n o ; zdi s r . d a so b i l e misl i , 
K i Tijt'in i z r a ž e n e , v š e s t d e s e t i h h-iili p r o š l e g a s t o l e t j a p r e n o v e , p r e -
z g o d n j e in j r č l o v e š t v o d o r a s t l o do n j i h še l e v n a š i d o b i . kn je k n j i g a W i l s o n s 
n a v d a h n i l a n a č r t /;t u s t a n o v i l e * «Xveze n a r o d o v , V I t a l i j i s p a d a to d e l o m e d 
ob VE/N o š o l s k o š t ivo in v e l j a /LI k a t e k i z e m t e m e l j n i h n a č e l o p r a v i c i in 
s v o b o d i . V e l i k i a p o s t o l i t a l i j a n s k e g a n a r o d n e g a e d i n s t v a јц n a j š i r j e g a , n a j -
p t e m e n i t e j š e g u b r a l s t v a m e d n a r o d i se d a n e s v v e č n o s t i l a h k o m d u j e , v i d e č , 
-iu se n j e g o v a m i s e l : « M n e e n i š t v o ni n i k d a r n e p l o d n o - b o l j in b o l j u r e s n i č u j e . 
Ko >tu oil s p e r e s o m in n j e g o v ve l ik i p r i j a t e l j G a r i b a l d i z o r o ž j e m d e l a l a z,i 
z d r u ž e n o I t a l i j o , sta b i l a v e č k r a t po l a s t n i h r o j a k i h i z g n a n a in p r e g a n j a n a 
d a n e s p a se j i m a s t a v i j o s p o m e n i k i in n j u n o d e l o se b l a g o s l a v l j a p r a v t a k o 
* I t a l i j i k a k o r z u n a j n j e . 

Mnogi o d s t a v k i v M u z z i n i j c v i k n j i g i se z d i j o n a p i s a n i n a l a š č za d a n a š n j e 
r a z m e r e , n. p r . (s i r . it>): * B r e z d o m o v i n o n i m a t e n e i m e n a , n r o b e l e ž j a , n e 
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g lasa , n e p j. a Vrt in n i s t e k r š e n i kot b r a i j e m e d n a r o d i . Tzrodck č l o v e š t v a *н 
Vojščak i b r e z z a s t a v e , j u d j e mod narodi , n c b o s t e už iva l i n e v e r e , n c z a š č i t e : 
n i h č e v o m n e b o /.t p o r o k a P o / n e j e p r o s l a v l j a d o m o v i n o (str. 40): d J o m o -
v i n a jc naša h i š a : h i ša , ki n a m j o j t- d o l B o g in p o s t a v i l v n j o š t e v i l n o d r u -
ž i n o ki n a s l j u b i in ki jo l j u b i m o , s k a t e r o m- l a h k o b o l j e tu h i t r e j e 
I'i i / i]memo, n e g o / d r u g i m i in ki j e v a v o l j o o s r e d o t o č e n j a »a i zvcs tne iu 
o z e m l j u in h o m o g e n e naravo s v o j i h e l e m e n t o v p o z v a n a / a n a l o g o p o s e b n r 
vrste.T D e m o k r a c i j o u t e m e l j u j e t a k o l e (str. 42): «Zakoni , ki j ih j e us tvar i l 
s a m o de l d r ž a v l j a n o v , moro jo, po s a m i n a r a v i s t v a r i iu l judi , odražat i sa 
m i s e l , t e ž n j o iu ž e l j o l e g a d e l a : o n i n e p r e d s t a v l j a j o d o m o v i n e , a m p a k m o 
tre t j ino , e n o če t r t ino , e u razred , e n o p o k r a j i n o d o m o v i n e . Z a k o n m o r a i zražat i 
v s e o b č e t e ž n j e , p o s p e š e v a t i kor i s t i vsel i , o d g o v a r j a t i s r č n i m u t r i p o m naroda . 
Ves narod m o r a biti t o r e j , n e p o s r e d n o a l i p o s r e d n o , z a k o n o d a j a lee,> \ po-
g l a v j u o d o l ž n o s t i h d o d r u ž i n e k a ž e , o d k o d i z v i r a j o d a n a š n j e n a d l o g e (str, 
47): «Malo je mater , m a l o o č e t o v v t e m b r e z v e r s k e m v e k u , o s o b i t o v uuov i -
t e j š i h k r o g i h , ki p o j m u j e j o vso t e / o in s v e t o s t s v o j o v z g o j n e n a l o g e : m a l o 
o č e t o v in m a l o m a t e r p o m i s l i na io, do so m n o g e žrtve , n e p r e s t a n e b o r b e i it 
( lo lgo m u č e n i št v o naš ih Časov v p r e t e ž n e m de lu p l o d s eb i čnos t i , v c e p i j e n -
p r e d t r i d e s e t i m i l e t i v d n š e s l a b o t n i h m a t e r a l i n e o p r e z n i h o č e t o v , ki so 
d o p u š č a l i , da so s e n j i h s i n o v i pr ivad i l i s m a t r a t i ž i v l j e n j e n c kot d o l ž n o s t 
„, p o s l a n s t v o , a m p a k kot h l e p e n j e po s l a s t e h in s t r e m l j e n j e za l a s t n o sroC-o. 
S t a r š e m s v e t u j e (str. 48): -Al i ju- v nj ih m l a d a srca m* m r / n j o prot i i lum-
t f l j e m , a m p a k k r e p o s t v s k l e p i h prot i t lačenju.> P r a v i c o d o s v o b o d e nt -
l j u j c z o d g o v o r n o s t j o (str. 1(1): <Yi s l e s v o b o d n i in / a t o o d g o v o r n i . 
1/ ie m o r a l n e s v o b o f l e p r o i z h a j a vaše p r a v o po l i t i čne s v o b o d e , vaša do lžnos t , 
d a jo d o s e ž e t e tu o h r a n i t e n e o s k r u n j e n o , d o l ž n o s t d r u g e g a , da v a m jc m-
utegni > V i s t e m s m i s l u d o k a z u j e p o t r e b o s v o b o d e (str- 57): * B r e z s v o b o d e 

tii n r a v n o s t i , k a j t i tam, k j e r ni s v o b o d n e izbir* >d s l a b i m in dobr im, m e d 
s p o š t o v a n j e m s k u p n e g a n a p r e d k a in d u h o m seb ičnos t i , m o d g o v o r n o s n . l i r e / 
s v o b o d e ni p r a v e družbe , kei m e d s v o b o d n i m i in s u ž n j i n e m o r e b i t i u d r ti -
ž e n j a, a m p a k s a m o » b l a s t e n i h nad d r u g i m i . S v o b o d a j c s v e t a k a k o r 
p o c d i n e c , c i g a r Ž i v l j e n j e t p r e d s t a v l j a . K j e r ni s v o b o d e , j e ž i v l j e n j e 
o m e j e n o na g o l o o r g a n s k o funkc i jo .? Kot s l a b s trateg , ki so s c mu vsi p o h o d ! 
ponesreč i l i , d o l o č a v / l m e j o I ta l i j e t a k o l e (str. c O d p r i t e ^ s t i l o : 
p o s t a v i t e e n o k o n i c o na s e v e r I ta l i j e , im P a r m o ; u b o d i t e d r u g o n a iz l iv V a r i 
in op i š i t e z njo , v s m e r i proti A l p a m , p o l u k r o g : t ista k o n i c a , k i po o p i s a n e m 
p o l k r o g u p a d e na iz l iv S o č e . b o začrtal* M o. ki v a m j o j t- B o g dal . IJo t i s i -
m e j e s e g o v o r i , s e r a z u m e v a š j r z i k ; p r e k o n j e n i m a t e pravic .» Po v o jn i 
k o n i c a ni p a d l a na izliv Soče . t e m v e č ua S n e ž n i k , 

(Kopec prili. i — A. fltt'W. 

S R B S K O - H R V A T S K A D E L A 

D e s a n k a M a k s i m o v ie, Pesme. S, 13, C v i j a n o v i ć , B e o g r a d . 1 9 2 + . Str. I C. 
U a k s i m o v i č e v a sc je i / p o s l e d n j i h b u č n i h l i r i čn ih pok re tov iti p r e v r a t o v 

m e d p r v i m i o t r e s l a v s e k r i č a v e i n l a ž n i v e n a v l a k e , o b e n e m pa se o svobod i a 
ind i o z k o s r e n e g a f o r m a l i z m a ter a r t i z m a s t a r e j š e dobe , tako da si j e mogla 
pr iprav i t i p r i k l a d e n i z r a z / a d o / i ve t ja iu o b č u t j a . N j e n e pesmi , morda naj-
l epše v v s e j ž e n s k i p r o i z v o d n j i j u g o s l o v a n s k e g a s l o v s t v a , o d s e v a j o m e g l e n o 
r o m a n t i k o , ki je m a n j p e s n i š k o g e s l o n e g o č u v s t v e n o s l a u j o ter s lven- , 
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svojega starejšega imenjaka. Iii sr bil smel ognili se nekim germani/mom, 
kot j e n j a t i, ž a l i h o g t ti drugim. K. do r pravi v z n e š e n o (2, lit 
moral dosledno rabiti u k r a j e n namesto ukraden. .\ekuj drugih podrob-
nosti prepustim j. Koštialu / t i v .kril iko . .Л Dabei j«!:. 

Lovro Kuhar: Povesti. Izdala /adru/na založba \ Ljubljani, Cena Г> i Jin. 
Pet k r a j š i h p r i p o v e d n i h sp isov , ki mo n a r a v n o s t u i i cc jo . dit hi jilt k r s t i l 

/ a d o k u m e n t a r i č n e š t u d i j e o ps ih i , ž i v l j e n j u iu b o r b i inišegLi m a l e g a k r n i t a 
iti d e l a v c a . P o z n a se jiiti ila p r v i p o g l e d , tin j i l i j c n a p i s a l č l o v e k . k i b i v a v 
t e s n e m k o n t a k t u / m a s o in ki jili j e s a m p r e ž i v l j a l , O n s a m j e i t H u v r o , 
.\alii ni I istično ostro objeije opazovanega predmeta: uozt itana, iod;t /a-
niiniva in aktualna fabula; jedrnat jezik, ki izdaja priroden stilističen i.»I • • r 11 r 
to prednosti iega knjižnega prvenca, vet pa skoro ni mogoče /ahlcvHti i»! 
samouka, ki živi daleč od mestnih središč, kjer sc literatura iniwirja fu 
shemah i/konstruiranih. ne pa doživljenih programov, - plehkim r a z u m o m , 
no /. iiiluitJ v ni m opazovanjem, z dckadcntiiiiii sciitiinentom. nc z zdravim 
L-uvslvovanjem. Sveža ^šia vojo zlasti i/ «Borben (objavljene svojčas v - I ]• 11^-
Ijauskcm Zvonu i) in tObračuna , Naložba obeta še druga dela v ч г ч j i n u o - н 
manj znanih proletarskih pesnikov in pisateljev. S prvim i/dunjeni jo m»-
stopila skromno, toda dostojno. Korekturnih in podobnih ларнк nisem i-^kni. 
omenjani pa «brezumne (breziinuc!l junak et rtn 5. strani \ L v r s i L i< 

G. Mazzin i : D o l ž n o s t i č l o v e k a . (Konec.) 
knjiga je bila prvotno namenjena italijanskim delavcem in je zato pisarni 

v jasnem, lahko umi ji vom jeziku, ki mestoma spominja na evangelij. Sloven-
ski prevod je v celoti precej zadovoljiv e r sledi dokaj zvesto in točno itali-
janskemu besedilu, včasih skoro prezvesto, kajti naš jezik ne prenese iolik;i 
trpmkov in deležnikov kakor italijanski. Včasih je slovenski prevod skoro 
barvitejši od originala: un meiiomo che •— kolikor je črnega ZLI nohtom 
(str. fil; rami collocati iti ordine diverso — veje, brsteče v raznem praven 
(sir. Ponekod je v prevodu k.n j izpuščenega, n. pr. na strani 4. beremo. 

, . mc jo utešil za mnoga zelo grenka razočaranja?, v originalu pa: «mi con-
st) lo d o i Г a b b a n d o n o a l t r u i e d i molte acerbissimc delusioui». Sir. I J., 
t Pravice pripadajo v enaki meri vsakemu poedineu, Kako hočete torej do-
kazati . . O r i g i n a l ima dva stavka vet: <1 diritti appartengono ugnali ad 
ogni indtviduo: 1 a c o n v i v e n z a s o c i a l e n o n p u ö c r e a r n e u n o 
s o l o , L a S o e i e t ä h a JJ i II Г o r z a, n o n p i ü d i r i t t i d c l l ' i u d i v i -
d u o. Come dunque proverete voi - - N e p o p o l n o in deloma /-medeno od-
govarja slovenski prevod na vprašanje, kam je dovedlo precenjevanje ne-
odvisnosti poedinčeve (str. 18): <Do anarhije, to je rlo zasmehovanja šibkih, 
ki nimajo nc sredstev, ue časa, ne pouka, kako izvrševati svoja prava % po-
litični uredbi; do egoizma, to je do osamljenosti in v morali do propasti 
šibkih, ki se ne morejo sami pomagati,» Zabrisana je stToga, logična tro-
deltiost originala. V popolnem prevodu s primernimi ločili in našim besednim 
redom bi se reklo: <Y prometu do anarhije, to j e do zatiranja šibkih; \ 
politični uredbi do svobode, to je do zasmehovanja šibkih, ki nimajo tii-
sredstev nc časa ne pouka za izvrševanje lastnih prav; v morali do sebič-
nosti, to je do osamljenosti in propasti šibkih, k i si ne morejo sami pomagati,» 
Prevajalec očividno ni navdušen pristaš Breznikovega pravopisa, če pisc; 
polu mod rosi, pol ti krog, vkoreninjen, naguenje, mešeiarenje, zaželjen, po-
žel jen je, izkažen, izp&čen, v katerikoli deželi se nahajate, p H stojali. sc uda. 
udanost, zoperstavlti se. v svrho ustvarjanja, surov, ra/.nn, delokrog (pa 
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tudi o b m o č j e ) , ange l j , n a p r e d k u o d g o v a r j a \ z g o d o v i n i . . . , izrazeva tije (na-
mesto izražanje) , vs ikdar, osodcn , osotia, č c g a v o , ti i'ju j le, vzpodbujat i , Uf 
č imer nost, potom n a s e l j e v a n j a , o b g o t o v e m času, o gotovih s tvareh , p o l j e 
de lavnos t i , n« pust i te se t ore j /.it va j nt i, pred ig m . p red p r a v i t a , pvcds lumj i i , 
vs led , nc rorite. da t e jtr č l o v e š t v o , du rc boste , <la k o s o , , . Slovt i irar ho 
m rät i L obrvi "I J taki l i - le o b l i k a h : - i . . . \ P o l j a k u , b o j u j o č e m u s o (sir. JO); 

pred d v t m i tisoč leti? (sir. >2); it d v e n e d e l j i v i u p n i c i » (str. i4); u i nalogi 
(str. 47); n v s a k e m ur (str. 58); i zr ip ivs i ( s t i . W ) ; o b d a j l e z l j u b e z n i j o 
o s i v e l e g l a v e matere in očo1;i (<>ii-49; to bi bi lo k a j za f e s n i e r o v e s i i id i jo 
o propadajoč i dvoj in i , ki pa j e tu ni it-eha. Lrr z a d o s t u j e e d n i n a ) : sumnj iv : 
« i i coskr iml i ; ; *pridodaie> {-• dodas te ) : чици da hi -i- mogli prež ivet i* 
( = pl czi v i l i j ; f>n j o ož ive le» (-= ož iv i le ) ; «bdi : tivtaj.i : «so zbral i Kii^in-,., 
/u pog lavar ju (sir. 2tt. = i /hra l i l ; < n• i ga o d k r i v a m o č len At č l e n o m , s tavek 
/ a s tavkom» (str. 28); i v ob ičaj ih zahlodet ie družbe^ {sir. Г6. — zablodi vse); 
q j o s p l o s n j e v a l i (— posp loševa l i ) . Mnogo j o s t a v k o v po V / O I T U : Vsakdo i m a 
izvrši l i posebno nalogo» (sir. 40). Pogosta je taka- le raba kii/ulnejrH zaitiikn; 
« ž i v i m o .sredi družbe , ki ji- gnila, k a k o r j e bila o n a r imskega i m p e r i j a ; 
(str. U) , G r a d n i k u je podredil i pr i las l ek l jubši od p r i tod n e g a : dolžnost i н 1н>-
veka , s v rti a. ž i v l j e n j a , ^rodstva vzgoje . ide ja Boga. p o j e m Hoga. /. imenom 
Hogu. d o g m a KofCa, izven kroga druž ine , lo d e l o vzgoje , n a i v n o s t de iavc . i ; 
r e d k e j e b e r e m o p r a v i l n e j š e in lepše o b l i k e : ime h o / j e , otroci božj i . h o / j i 
zakon, mise l božja . 

O b te j pr i l ik i l>i rad poveda l i irkaj o n a č i n o v n i h / a v i s n i k i h / - nc tki Iii . 
Gradnik s e Lintia po pravi lu , da i m a j o u ika ln i s tavki pred i \ l o d i l n i k u ; 
t. . . ne da i)i zaduši l i č l o v e š k e s v o b o d e ' ln l ibevtü u m a n a , s l i \ 2 5 j ; 
•t ti c da hi za ia j i l i l i o i j c g t i i m e n a in ne tla hi z m a n j š a l i s v o j i l i s i l> 
(str. 40); «ne da hi v a m priobči l r a z l o g a » (str. 59); «ne da hi s tem za-
greš i l / . l o t i n as (str. 6"). R e d k e j e rabi tož i ln ik ; *ne <la i>i mog le doprinest i 
s v o j d o l / , n i d e l e ž na p iramido znanost i» (str. 57). I 'rnvi lno pa g o v o r i m o 
po vsem S l o v a n s k e m . «P lačam s u k n j o , ne da bi si j o pomeri l . P l a č a m krojača , 
ne da hi si s u k n j o pomeri l . Poslovi l se je , ne da bi hil k a j (nc r e s a ) 
rekel . ne da hi t rli nil h e s e d i e o, ne da hi mi bil ponudi l r o k o . Hodim 
mimo, ne da hi k d a j prestopil n j e g o v p r a g . ® V teh zap i sn ik ih nikalnicn. 
zan ika le d e j a n j e g l a v n e g a s tavka , ne pa zuvis i i ika, dasi je v a n j / a v l e e e n a . 
Prvi z g o r n j i sla vek hi se glasi l v p o p o l n e j š i ob l ik i : «Plačani st iknjo. a n e 
p l a č a m j t tako, tla hi si j o p o m e r i b in p o d o h n o psi ostal i , iudi vsi Grad-
n ikov L S lovn ice Jlas p u š č a j o na ced i lu , Brezn ik ima v vseli treh i z d a j a h : 
«ne da hi se s p o m i n j a l s v o j e g a dobro tn ika tore j g lago l , ki se v t ž e z m e r o m 
le z rod i ln ikom. Prav i la o n ika lnos t i se v o b č e u p o r a b l j a j o i>ti nas prece j 
nedos l edno , tudi v G r a d n i k o v e m prevodu: « . . . n e z a d o s t u j e poznat i s v o -
j i h p r a i i e - (str. II); «Človeš tvo j e mojilo predrngač i t i , pokvar i t i , a l i nikol i 
unič i t i n j e g o v o s v e t o i m e » (str. 15); «AH v e n d a r s e o č l o v e š t v u n i 
v e d e l o n i č e s a r » V e n d a r o č l o v e š t v u se ni n ič v e d e l o , str. 55}; ta l i hi 
ne un ič i la vsa d r u ž b a , . , u č i n e k u t i n k a ) v a s e besede?* (str. >5); >.ako 
se vi n t boj i te osk run je vat i pred , nj imi s r a m e ž l j i v o s t i (str. 48); < No-
b e n a v e č i n a ne more odredi t i t r i n o š t v a iu uniči t i ali odtuj i t i l a s t n o 
s v o b o d o » (str. 58); «n ihče nima prav ice n tesnit i s v o b o d n e t r g o v i n o 
(str, 59); <.Ne morem z d a j pre i skovat i . . . o n e r a z n e š e s t a v e (moški 
toži lnik množ ine) , n a z v a n e s a n s i m o n i z e m . . . » (str. 75); «Zakaj ne l>i po-
skus i l i odpravi t ) v s a k r š e n v / d u h za d ihanje , (str. 78); «Ali ni m o g o č t 
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doseč i i s t d. ni m o g o č e o s i g u r a t i d r l a v e n p r a v i c e d o ž i v l j e n j a in d e l a . . . 
t s t i . 7 9 ) : « a k o nc p o b o l j š a t e s u m e s e h e ( = s a m i a l t k v e č j e m u s a ш i h) 
in i z p o l n i t e s v o j e d o I ž n o s t i ( p r a v i l n a e d n i n a , s ti'. 89). 

B e s e d n i r ed s c č e s l o p r e v e č u k l u n j a i t a l i j a n s k e m u , / a i m e k se rte m o r e 
n u n u s a t i ti h s a m o s t a l n i k , ki t iči v p r i d e v n i k u ; v s t a v k u : <-Kn k r i s t j a n i 
o s u m i l i s v e t u , d a s o vsi J j u d j c o t r o c i b o ž j i in b r a t j e v N j c Jn ( s t r . 18). 
ш о m n i o k o n e c izpopolniti; <.. . . in b r a t j e v B o g u . P r e v a j a l e c v č a s i h p o v a b i 
im k o n c u , kako j o s t a v e k z a č e l ( s t r . 2 4 ) . «Voi s i e t e c d n c t i b i l i» s l o v c n i 
G r a d n i k t v o r n o n e s t o ti p n o : «Vi s t e v z g o j e v a l n b ( s t r . 50J, p o z n e j e 
p« d o b r o : *Bog v a s j c u s t v a r i l s p o s o b n e z a v z g o j o s (s i r . f i l ) . L a h k o 
bi b i l t v e g a l t u d i J t e o l o g i / e i n « v z g o j l j i v . k a k o r i m a n o v e b e s e d e : « s t v a r i n a -
r s t r. J " . ="- le c o s e c r e a t e ) , « t v o r e v i n c ( s t r . 41. — c r e a z i o n e ) , t p r i n u j a j o č 
f s t r . — c o s t r i n gen do) . L e s t r e n u t n o z a s l e p l j e n o s t j o si m o r e m r a z l a g a t i , 
č e G r a d n i k b e s e d i l o : i c a p a c i t a . . . e i n - . , . g i a c e r e b b e r o s i c r i t i . i t i c r t i . j ion 
r ivc lunc ios i d i e a l a i np i . s e n z a r c g o l a r e s v i h i p p o * s l o v c n i t a k o l e : « s p o s o b -
nos t i , . . k i b i . . . o s t a l i j a l o v i in g n i l i in b i sc p o j a v l j a l « 1 o t u p a t u m , k a k o r 
b l i s k i , n c d a b i u r e j e v a l i r a z v o j a » ; « r c g o l a r e : j e n a m r e č p r e v a j a l e c 
k r i v o n m c l ko t g l a g o l , p<i j c p r i d e v n i k . M a n j š i h n e t o č n o s t i j e se m a r s i k a j 
in p r e c e j t u d i t i s k o v n i h p o g i e s k o v : mi s i r . 26. s o n, p r . z n i c s a n c v r s t e h d o s 
<><J s p o d a j . 

K e r jc k n j i g a /,£\ S l o v e n c e r e s v a ž n a . j o p r i p o r o č a m o . V cc lo l i so M . i / / i n i -
j e v c mis l i i n j e j p r e c e j d o b r o i z r a ž e n e . M o r e b i t n a d r u g a i z d a j a p a l>i sc 
m o r a l a p r a t t e m e l j i t o p r e g l e d a t i , d a so o d p r a v i j o n e d o s t a l k i . ki nc s m e j o 
k v a r i l i t a k e g a ^ k a t e k i z m a » iu « n e i z č r p n e g a v i r a misli in n a u k o v / a v s a k e g a 
j a v n e g a d e l a v c a . Л, l iuthh 

D r n g i š a V a s i ć : D e v e t s l o t r e ć a . ( M a j s k i p r e v r a t . ) P r i l o ž i / a i s t o r i j n S r b i j e 
od 4. j ul it 1900 tl<> 17. j a n u u i i i 19117. B e o g n u l 19 Ži v k o \ h i d j n r e v i ć i d n i ji. 
S t r . 214. 

O p m Vas i iVvi k n j i g i ^ K a r a k t e r i m c i i t a l i t o t j e d n o g p o k o l c u j a » j e I. 1919. 
iti p o d r o b n o p o r o č a l A . U c i i k . V n a s l e d n j e m le tu je o b e l o d a n i l a v t o r Mt>jL" 
v o j n i š k e i i i ^ c z f i l h a t i s k c m e j e t O \ a m e s e c u u J i i j t o s l o v c i i s k o n i Si b i ril». ^ 
obe l i p u b l i k a c i j a h k a ž e p i s e c m n o g o z in ishi t r e n u t n o v a ž n o s t , /n u m e v a n j e 
p o v o j n e ps i l i e . / a p l e m e n i t e t e ž n j e i s o d o b n i d r u ž b i . S l i č n a o p a ž a n j u p r i -
n a š a j o « l t u l j e u u k u n d i h i (1922). m e d t e m k o so p o z n e j š e « O r v c i i c i s i a g l o 
m a n j u^ | ic l p o s k u s , i c e lo t i d o j e t i d a n a š n j i t i p č l o v e k a . A t V i t l o i d r u ^ e 
p r i č e (1ЧЈ4Ј v s e b u j e j e d r n a t e p o v e s t i , ki j i h j c p r i š t e v a t i m e d m t j o d l t č n c j š e 
p r o i z v o d e p o v o j n e t i o v c l i s l i k e . O s n o v n a p o l e z u l e p o s l o v e n V a s i č a . k i \ k r a t k e m 
i/ilit šc n o v e l o . H a k u ć l ' l i j a . j c n e k a p k i l m s i p r e d ž i v l j e n j e m , b o l e s t p r i -
v i d o v . h t i i k a i i j c s i i i i s i i k o l p o s l e d i c a p o d e d o v a n i h n u g o i m v , n e č i s t e p o h o t e : 
z a l e m pa s t r e m l j e n j e p o d e t i n s k i n e d o l ž n o s t i . 

S v o j p r i p o v e d n išk i d a r j e V a s i č u p o r a b i l \ z g o d o v i n s k e m d e l u n m a j s k e m 
p r e v r a t u 141)", A k o .je F r a n c e r e k e l n e k j e : ti ." I i i s to i r e es t uu a r t cl no:i 
p a s ' i i n e s c i e n c e . i m a m o v l en i i z b o r n e m z b o r n i k u l e p d o k a z , k a k o j c h i s to -
r i č e n l a h k o z n a n s t v e n o t o č e n in o b c t i e m u m e t n i š k o d o v r š e n . Oil k r a j a 
d o k o n c a č u t i š o č i l n o p r i z a d e v a n j e z;i g o l o r e s n i c o b r e z k a k r š n i h k o l i o z i r o v . 
I ) i . \ a s i č j e le tu 1905. k o t m a t u r a n t v ide l v u s o d n i noč i n;i l a s t n e oč i d o k a j 
d o g o d k o v in v s l e d e č i h p o č i t n i c a h v r g e l n a p a p i r s v o j e d o j n i e . N j e g o v r o k o p i s 
j c o b a v s t r i j s k i z a s e d b i n a z a d n j e z a b r e d e l v š p e c e r i j s k o I r g o v i n o , k j e r j c 
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